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Eskisehir (Eskisehir on the Turkey map)




Gezilecek Yerler

Sivrihisar, Seyitgazi , Frig Vadisi, Idrisyayla Koyii
Pancar Pekmezi Kaynatma Senlikleri

08.00: Eskisehir’den Sivrihisar ilgesine hareket (Mesafe
100 km; siire 1 saat 30 dk)

10.00: Sivrihisar ilgesine varig

Sivrihisar’da Gezilecek Yerler
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1-Nasreddin Hoca Amit Parka

Tiirk-Islam kiiltiiriiniin biiyiik bilgesi ve giilmece ustasi
Nasreddin Hoca, 1208 yilinda Eskisehir’in Sivrihisar ilgesi-
ne bagh Hortu koytinde dogdu. Nasreddin Hoca’nin mizah-
la karigik diinyanin merkezi olarak gordigii Sivrihisar ilge-
sinde, yer alan bu parkta; Bronz Nasreddin Hoca heykelini,
Nasreddin Hoca’min makaminda Tas Sandukasini, kizi
Hatun’un mezarmi ve minyatiiriin seramikle bulustugu
Nasreddin Hoca Bilgi taslarmi da ziyaret etme firsati
bulacaksiniz.
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2-Surp Yerotutyon Ermeni Kilisesi

Sivrihisar ilgesinde yer alan Surp Yerotutyon kilisesi, 1400
m2’lik alanda 1881 yilinda insa edilmistir. Kizil kesme tas-
tan yapildigi igin Kizil Kilise de denilen yap1 belli belirsiz
fresklerle bezelidir. Kilisenin arka kisminda vaftiz odasi,
giiney kisminda papaz odasi bulunuyor. 1853-56 Kirim
Savaginda, Kirim ve Kafkasya’dan gogmen olarak,
Sivrihisar’a yerlesen Ermeniler toplam 4177 kisi olup 360
hane mevcuttu. Ermeniler, Sivrihisar kiiltiiriine ciddi katki-
da bulunmuslardir. El sanatinda (kuyumculuk), terzilik,
bagcilik ve yemek cesitleri halen siirdiiriilmektedir.

Excursion Programme

Sivrihisar County, Seyitgazi County, Phrygian Valley,
Idrisyayla Village

08.00: Depart from Eskigehir to Sivrihisar county (distance
100 km; duration 1h 30 min)

10.00: Arrival at Sivrihisar County

Sivrihisar County Programme

1-Nasreddin Hodja Monument Park

Nasreddin Hodja was famously considered the foremost
protagonist of comical tales with an emotional content or
other message. He was born in the Hortu Village, in
Sivrihisar, Eskisehir. Nasreddin Hoca’s importance lies not
only in the incidents recounted themselves, but also in the
meaning behind his amusing words, either his own or
those popularly quoted, and their satirical or amusing
elements. In this park, you will find an opputunity to visit
bronze Nasreddin Hodja statue, Hodja’s stone sarcophagus,
his daughter’s grave and Nasreddin Hodja information
stones.
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2-Surp Yerotutyun Armenian Church

The church was built by Armenians as a religious and
artistic structure in 1881 and the actual name of the church
is Surp Yerrortut’yun Church (Holy Trinity Church). It is
also known as the Red Church due to red face stones used
in its construction. The inscription of the church reads as
follows: church was built with the help of congregation
members in the name of the Holy Trinity (Surp
Yerrortut’yun). Under the reign of Patriarch Nerses and
with the help of the faithful community of Sivrihisar, the
memorable work of the architect Mintesh Panoyat, Surp
Yerrortut’yun Church, was built in 1881.



Gezilecek Yerler

Sivrihisar’da Gezilecek Yerler

3-Sivrihisar Ulu Camii

Anadolu’nun en biiyiik ahsap direkli camilerinden Ulu Ca-
mi; 1274 yilinda Mevlana Celaleddin Rumi’nin miiritlerin-
den ve Il. Giyaseddin Keyhiisrev’in naiplerinden Emined-
din Mikail tarafindan yaptirilmistir. Caminin en eski Kitabe-
si 1232 tari-hini tasimaktadir. Caminin ¢atisin1 67 adet ah-
sap direk tasi-maktadir. Fatih Sultan Mehmet donemi kadi-
larmdan, Istan-bul’un ilk Kadis1 Hizir Bey bu camiyi 1440
yilinda onartmus-tir. 2013 yilinda restorasyonuna baslanilan
Ulu Cami Sivrihi-sar Belediyesinin yapmis oldugu basvuru-
nun ardindan 2016 yilinda UNESCO Diinya Mirasi gegici
listesine eklendi.
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4-AKkbas Coban Ciftligi

Tiirk ¢oban képegi olan Akbas, Anadolu’nun en eski koruma
ve ¢oban kopegi irkidir. Sivrihisar ve yoresinde siirii koruma
kopegi olarak yetistirilmektedir. Siit beyazi post rengine sa-
hip, ¢ekik karinlari, derin gogiis kafesleri, uzun bacaklar1 ve
kasli viicutlari ile oldukga gevik ve hizli kopeklerdir.

Excursion Programme

Sivrihisar County Programme

3-Sivrihisar Great Mosque

Nasreddin Hodja was famously considered the foremost
protagonist of comical tales with an emotional content or
other message. He was born in the Hortu Village, in
Sivrihisar, Eskisehir. Nasreddin Hoca’s importance lies not
only in the incidents recounted themselves, but also in the
meaning behind his amusing words, either his own or
those popularly quoted, and their satirical or amusing
elements. In this park, you will find an opputunity to visit
bronze Nasreddin Hodja statue, Hodja’s stone sarcophagus,
his daughter’s grave and Nasreddin Hodja information
stones.

4-Akbash Shepherd Dog’s Farm

Akbas, a Turkish shepherd dog breed, is the oldest guard
and shepherd dog breed of Anatolia. They are raised as
livestock guardian dog in Sivrihisar and its vicinity. They
are protective towards animals such as cows or sheep
under their protection and also towards their owners. They
are also aggressive towards animals such as wolves, jackals
and bears.



Gezilecek Yerler Excursion Programme

Sivrihisar’da Gezilecek Yerler Sivrihisar County Programme

5-Sivrihisar Tarihi Evleri 5-Sivrihisar Houses

Sivrihisar’da zamanin agirligm tastyan, eski ahsap Sivrihisar Sivrihisar is one of the county which is able to maintain its
EVIe”er eski Arnavut kaldiriml: dar sokaklarin bulundugu, so- old urban fabric. This charming corner of Anatolia, which
kak sagliklagtirilmalar ile desteklenmis Sivrihisar sokaklari, ta- .
. g L has been the home of many scholars and cultural figures
rihte yolculuga ¢ikildig hissini veriyor. . .
throughout the history, was populated by Turks during the
Seljuk rule and developed as a Turkish city with
architectural structures such as mosques, madrasas, inns
and baths.

12.00-13.30: Serbest Zaman ve Ogle Yemegi (Sivrihisar’da
yoresel ev yemekleri; Bamya ¢orbasi, Sivrihisar sarmasi, Ke-
lem (lahana) dolmasi, Sivrihisar baklavasi)

12.00-13.30: Free Time and Lunch - Traditional tastes in
Sivrihisar




Gezilecek Yerler

13.40: Sivrihisar’dan Seyitgazi’ye hareket
15.00: Seyitgazi ilgesine varis

Seyitgazi’de Gezilecek Yerler
1-Seyyid Battal Gazi Kiilliyesi

Sdylenceye gore Seyyid Battal Gazi’nin kabri bir riiya so-
nucunda bulunur. I. Alaeddin Keykubat’m annesi Ummii-
han Hatun buraya once bir tiirbe, ardindan cami yaptirir.
Gunlimiizdeki kiilliye tiirbe etrafinda sekillenir. Osmanlilar,
tiirbe ve camiye medrese, imarethane, tekke ve dergah ekle-
miglerdir. Fatih Sultan Mehmet’ten itibaren 1l. Beyazit ve
Sultan I. Selim tarafindan tamir edilen yapilar eklentilerle
zenginlestirilir. 1V. Murat ise Revan Seferi sirasinda buraya
bir kervansaray yaptirir. Seyitgazi, Istanbul-Bagdat-Hicaz
yolunda yer alir ve hac yolculuguna ¢ikanlarin da konakla-
ma noktasi olur. Bu durum dini anlamda Seyitgazi’nin 6ne-
mini artirr.

Kiilliye, medresesi ile Islami ilimlerin dgretildigi merkez
olur. Kiilliye, 6nce Kalenderi dervislerinin, sonra Bektasili-
gin merkezi haline gelir. Rivayet odur ki Haci Bektas-1 Veli
kiilliyeyi ziyaret eder ve Orhan Gazi’den buray: imar etme-
sini ister. Orhan Gazi, bin adet ev halki oturtarak Seyitga-
zi’yi biyitir. Bu vesile ile kiilliye Bektasilerin 6nemli bir
ziyaretgahi halini alir.

2-Gerdekkaya Mezar Amit1

Doganli Vadisi'nde, Cukurca Koyii’niin 500 m giineybati-
sinda, biiyiik bir kaya kiitlesinin dogu yiiziine oyulmustur.
Dor diizeninde, tiggen alinhig1 ve sagakligi iKi siitun tarafin-
dan taginan bir tapmak cephesi bi¢imindedir. Anitsal giris
holiiniin arkasinda, iki ayr1 kapidan girilen yan yana iki me-
zar odas1 vardir. Odalarin yan ve arka duvarlarinda kemerli
mezar tekneleri yer alir. Helenistik Cag'a (MO 3-1 yy) ta-
rihlenen mezar, Roma ve Bizans donemlerinde bazi ilave ve
degisiklikler yapilarak kullanilmaya devam etmistir.

Excursion Programme
13.40: Depart from Sivrihisar to Seyitgazi county
15.00: Arrival at Seyitgazi county

Seyitgazi County Programme

1-Seyyid Battal Gazi Complex

According to the legend, Seyyid Battal Gazi’s grave was
found as a result of a dream. Ummiihan Hatun, the mother
of Alaeddin Keykubat I, had a tomb and then a mosque
built here. The complex was constructed around the tomb.
The Ottomans added a medrese, an almshouse, a tekke
(dervish lodge) and a dergah (convent of dervishes). Fatih
Sultan Mehmet, Beyazit Il and Sultan Selim | restored the
buildings and added some other units. Sultan Murat IV had
a caravanserai built here while he was on Revan
Expedition. Situated on Istanbul-Baghdad-Hejcaz road,
Seyitgazi became a stopover for people traveling to Mecca.
Thus, the religious importance of Seyitgazi increased. The
complex with its medrese became a center to teach Islamic
knowledge. It became a center first for Kalenderi
Dervishes, and then for Bektashism. It was legendarily said
that Haci Bektas-1 Veli once visited the complex, and
wanted Orhan Gazi to restore the place. Having built
houses for 1,000 people, Orhan Gazi made Seyitgazi
become a larger settlement area. Thus, the complex became
a place to visit for Bektashis.

2-Gerdekkaya Monument

Gerdekkaya, located in Doganli Valley, 500 m southwest of
Cukurca Village is carved into a huge rock mass. It is in the
form of the facade of a temple in Doric order with a
triangular pediment and entablature standing on two
pillars. There are two adjacent sepulchral chambers with
two separate rooms behind the monumental entrance. There
are vaulted graves on the side and back walls of the rooms.
Dating to the Hellenistic Period (3rd-I st centuries BC), the
graves continued to be used in the Roman and Byzantine
periods.



Gezilecek Yerler

13.40: Sivrihisar’dan Seyitgazi’ye hareket
15.00: Seyitgazi ilgesine varig

Seyitgazi’de Gezilecek Yerler

3-Yazihkaya-Midas Amti

Yazilikaya Vadisi’nin giiney ucunda, Yazilikaya Koyii’niin
hemen batisinda yer alir. Yiiksek ve sarp tif kayalardan
olusmus Yazilikaya platosunun iizerinde kurulmustur. Va-
diye batidan ve kuzeyden ulasan yollar1 kontrol altinda tu-
tan, daha yiiksekte konumlanmig Akpara Kale, Pismis Kale,
Gokgoz Kale ve Kocabas Kale tarafindan koruma altina
alinmig bir yerlesmedir. Uzunlugu 650 m, genisligi 320
m’dir. Vadi taban seviyesinden yiiksekligi 60-70 m kadar-
dir. Frig doneminde sehrin surla gevrili oldugu distindliir.
Glniimiizde sur bedenine ait yerinde korunmus tek bir tas
dahi yoktur. Ancak, yerlesmeyi dogal bir sur gibi ¢evrele-
yen kayalarin belirli noktalarinda basamak seklinde kesil-
mis temel yuvalari izlenir.

Frig kaya fasadlarm en gorkemli 6rnegidir. Midas Sehri
platosunun kuzeydogu eteginde, 6ne dogru ¢ikinti yapan
kaya kiitlesi {izerinde yer alir. ilk olarak 1800 yilinda W. M.
Leake ve arkadaslar1 tarafindan incelenerek kabataslak ¢izi-
mi yapilmigtir. G. Koehler'e ait bu ¢izim, birgok hata ve
eksikliklerine ragmen, Frig fasadlariin genel goriinisi
hakkinda fikir veren ilk ¢izim olmasi nedeniyle 6zel bir
yere sahiptir. 1834'de Ch.Texier, amt1 inceleyerek graviirii-
ni yapmustir.

Excursion Programme
13.40: Depart from Sivrihisar to Seyitgazi county
15.00: Arrival at Seyitgazi county

Seyitgazi County Programme

3-Midas Monument

The monument is located in the south end of Yazilikaya
Valley and in the nest of Yazilikaya Village. It was built on
Yazilikaya Plateau which consists of Steep tuft rocks. It
was a settlement area protected by Akpara, Pismis, Gokgoz
and Kocabas Fortresses which were located at higher
positions to control the routes from the west and the north.
The length of the monument is 650 m and the width is 320
m. Its altitude from the valley is 60-70 m. It is thought to
have been surrounded with walls in the Phrygian Period.
Today there are no stones left from this wall. However,
there are some foundation slots in the form of steps on
some parts of the rocks surrounding the area like a natural
fortress wall.

The monument, located on a rocky area to the northeast of
the plateau of Midas city, is the most splendid example of
the Phrygian rock facades. in 1800, W. M. Leake et al.
studied and made a drawing ofthis monument. This first
drawing by G. Koehler is of specific importance, despite
many errors and omissions, as it is the first drawing that
provides an overview of the Phrygian facades. In 1834,
Ch.Texier made a gravure printing of the monument.




Gezilecek Yerler

13.40: Sivrihisar’dan Seyitgazi’ye hareket
15.00: Seyitgazi ilgesine varis

Seyitgazi’de Gezilecek Yerler
3-Yazilikaya-Midas Aniti

Bu, anitin aslina uygun ve tiim gérkemini yansitan ilk ve
tek graviirdiir. Anitin sol iist kisminda, diizlestirilmis ana
kaya ftizerindeki Frigge yazitta gegen Midai kelimesinden
dolay1 anita bu ad verilmistir. Yore halk: ise {izerindeki ya-
zitlar nedeni ile aniti, Yazilikaya olarak adlandirmistir. Gii-
niimiizde her iki isim de kullanilir. Doguya bakan anit
17.00 m yiiksekliginde, 16.50 m genisligindedir. Tepe akro-
teri karsilikli iki daire pargasindan olusur. Alinlik ve cephe
duvar1 geometrik motiflerden olusan zengin bir bezeme ile
stsliidiir. Anitin merkezinde kapiyr simgeleyen biiyiik bir
nig yer alir. Burasi dini torenler sirasinda igine tanriga Ma-
tar’in heykelinin yerlestirildigi en kutsal bolimdiir. Anitin
tizerinde Frigge yazitlar vardir. Birinci yazit, anitin sol iist,
kisminda, diizlestirilmis ana kaya tizerine kazinmistir. 11.00
m. uzunlugundadir. Burada kral Midas’in ismi okunmakta-
dir. Ikinci yazit sag yan gerceve iizerindedir. Bezeme ile
cerceve kenari arasinda kalan boslugu yanlamasina soldan
saga dogru yazilmigtir. 4.75 m. uzunlugundadir. Ayrica, nisi
gevreleyen ikinci gergevenin her iki yaninda ve nisin sagindaki
bezemenin alt kisminda ¢iplak gozle giigliikle segilebilen birkag
Frigee kelime vardir. Bunlar oldukc¢a kaba ve yiizeysel olarak
kazinmustir.

Excursion Programme
13.40: Depart from Sivrihisar to Seyitgazi county
15.00: Arrival at Seyitgazi county

Seyitgazi County Programme
3-Midas Monument

This is the first and only gravure that reflects the whole
splendor of the monument. The monument is named as
Midas due to the word “Midai”” written on the main rock on
the upper left part of the monument. The people in the
region name it as “Yazilikaya” (the rock with scripts)
because of the scripts on it. Today both names are used.
The monument facing the east is 17.00 m in height and
16.50 m in width. The top acroterium consists of two
circles facing each other. The pediment and front wall are
ornamented with geometric motifs. At the center of the
monument there is a large niche representing a door. This is
the holiest part Where the statueof Goddess Matar was
placed for religious ceremonies. There are epigraphs in
Phrygian on the monument. The first epigraph was carved
on the main rock on the upper left part of the monument.
The height is 1100 m. Here you can read the name of King
Midas. The second epigraph is on the right frame of the
monument. The scripts are written from eft to right on the
empty space between ornamentation and frame border. Its
length is 4.75 m. Further, there are a few Phrygian words,
hardly noticed with the naked eye, on both sides of the
second frame and below the ornamentation on the right side
of the niche. These were carved on the surface roughly.




Gezilecek Yerler

13.40: Sivrihisar’dan Seyitgazi’ye hareket
15.00: Seyitgazi ilgesine varig

Seyitgazi’de Gezilecek Yerler

4-Yapildak Koyii
Bu, anitin aslina uygun ve tiim gérkemini yansitan ilk ve
tek graviirdiir. Anitin sol st kisminda, diizlestirilmis ana
kaya iizerindeki Frigge yazitta gegcen Midai kelimesinden
dolay1 anita bu ad verilmistir. Yore halk: ise tizerindeki ya-
zitlar nedeni ile aniti, Yazilikaya olarak adlandirmustir. Gii-
niimiizde her iki isim de kullanilir. Doguya bakan anit
17.00 m yiiksekliginde, 16.50 m genisligindedir. Tepe akro-
teri karsilikl iki daire pargasindan olusur. Alinlik ve cephe
duvar1 geometrik motiflerden olusan zengin bir bezeme ile
stsliidiir. Anitin merkezinde kapiyr simgeleyen biiyiik bir
nis yer alir. Burasi dini toérenler sirasinda i¢ine tanriga Ma-
tar’in heykelinin yerlestirildigi en kutsal bolimdiir. Amtin
tizerinde Frigge yazitlar vardir. Birinci yazit, anitin sol ist,
kisminda, diizlestirilmis ana kaya tizerine kazinmistir. 11.00
m. uzunlugundadir. Burada kral Midas’in ismi okunmakta-
dir. Ikinci yazit sag yan gerceve iizerindedir. Bezeme ile
gerceve kenari arasinda kalan boslugu yanlamasina soldan
saga dogru yazilmistir. 4.75 m. uzunlugundadir. Ayrica,
nisi ¢evreleyen ikinci ¢er¢evenin her iki yaninda ve nisin
sagindaki bezemenin alt kisminda ¢iplak gozle giicliikle
segilebilen birka¢ Frigge Kelime vardir. Bunlar oldukca ka-
ba ve yiizeysel olarak kazinmistir.

5-Kiimbet Koyii— Solon’un Mezari

Yarim Aga konaginin dogusunda kdy evlerinden birine biti-
sik bir kaya kiitlesine oyulmustur. ilk yapilis1 Frig donemi-
ne geri gider. Ozellikle cephesinde yapilan amtsal diizenle-
me ve kabartmalariyla Roma doneminde ikinci kez kullanil-
mustir. Yiiksek kabartma olarak islenmis olan akroterli tig-
gen alinlikta ortada bir kalkan ile her iki yaninda birer kar-
tal kabartmasi vardir. Alinligin altindaki tabula ansata igeri-
sinde ortadaki kraterin her iki yaninda kargihikli yerlestiril-
mis iki aslan kabartmasi bulunur. Mezar ismini, ana odanin
kap1 lentosundaki yazitta gecen Solon isminden alir. Aslan
kabartmalari nedeniyle Aslanli Mabet olarak da bilinir.

Excursion Programme
13.40: Depart from Sivrihisar to Seyitgazi county
15.00: Arrival at Seyitgazi county

Seyitgazi County Programme
4-Yapildak Village

This is the first and only gravure that reflects the whole
splendor of the monument. The monument is named as
Midas due to the word “Midai”” written on the main rock on
the upper left part of the monument. The people in the
region name it as “Yazilikaya” (the rock with scripts)
because of the scripts on it. Today both names are used.
The monument facing the east is 17.00 m in height and
16.50 m in width. The top acroterium consists of two
circles facing each other. The pediment and front wall are
ornamented with geometric motifs. At the center of the
monument there is a large niche representing a door. This is
the holiest part Where the statueof Goddess Matar was
placed for religious ceremonies. There are epigraphs in
Phrygian on the monument. The first epigraph was carved
on the main rock on the upper left part of the monument.
The height is 1100 m. Here you can read the name of King
Midas. The second epigraph is on the right frame of the
monument. The scripts are written from eft to right on the
empty space between ornamentation and frame border. Its
length is 4.75 m. Further, there are a few Phrygian words,
hardly noticed with the naked eye, on both sides of the
second frame and below the ornamentation on the right side
of the niche. These were carved on the surface roughly.

5- Kiimbet Village -The Lion Temple

It was carved into a rock block that was adjacent to a village
house. The temple dates to the Phrygian period. After
monumental restorations and construction of reliefs on the
front side, it was re-used in the Roman era, Carved as a high
relief, this triangle pediment has a shield and an eagle relief
on its both sides. There are two lion reliefs placed Opposite
each other on both sides of the crater which is in the tabula
ansate under the pediment. The grave takes its name from
Solon, a name referred to on the epigraph in the lintel of the
main room. It is also known as the Lion Temple because of
the lion reliefs.



Gezilecek Yerler

17.30: Seyitgazi Kiimbet’ten Idrisyayla Koyiine hareket
18:30: Idrisyayla Kdyii Aksam yemegi ve Pancar Pekmezi
Kaynatma Senlikleri

Idrisyayla Kéyii Macin (Pancar Pekmezi)
Kaynatma Senlikleri

Eskisehir’in Seyitgazi ilgesi Idrisyayla kdyiinde gergeklesti-
rilen “Macin Kaynatma Senlikleri” 19. yilizyil sonundan
itibaren devam eden cesitli geleneksel uygulamalari iceren
bir festivaldir. Osmanli’nin savaslara baglh olarak go¢ aldigi
yillarda Idrisyayla Koyii’ne yerlesen Rumeli muhacirlerince
bilinen ve siirdiiriilen macin yapimi pancar bitkisinin treti-
mine dayanir. Yil boyunca belirli bir zaman dilimi igerisin-
de yetistirilen pancar bitkisi her yilin sonbahar mevsiminde
ozel yontemlerle kaynatilarak pekmez/macin haline getiril-
mekte, bu islem imece usulii toplumsal katilimla gergekles-
tirilmektedir. Festival etkinlikleri pancar kuyularin kurul-
masi Ve pancarlarin yikandiktan sonra rendelenip pisirilme-
siyle baslar.

Sonbahar mevsiminde 4-5 giin stiren macin yapimi, gece ve
glindiiz kesintisiz devam eder. Ocak alevleriyle aydinlanan
soguk gecelerde macin hazirlayanlar sirayla macin Kaynat-
ma islemini tstlenir. Uzun zaman alan, zahmetli bir is olan
macin kaynatma siirecini eglenceli hale getirmek, motivas-
yonu giiglendirmek igin tiirkii ve maniler sdylenmekte,
ozellikle geng erkekler tarafindan mevsim doniisiinii Kutla-
yan bir kéy oyunu olan “sayaci” oynanmakta, bu kiiltiirel
etkinlikler doniistimler gecirerek giinlimiizde de yasamaya
devam etmektedir.

Bu senlik/festival sayesinde kente gb¢ etmis ya da mevsim-
lik olarak koye gelip-giden fertlerin katilimu tegvik edilmek-
te, akrabalik baglar1 giiclenmekte, 6zellikle gencler kusak-
tan kusaga aktarilan bilgilerle siirdiiriilen macin kaynatma
asamalarini, usll ve yoOntemlerini deneyimleyerek o6gren-
mektedirler.

Excursion Programme

17.30: Depart from Seyitgazi Kiimbet Village to Idrisyayla
18.30: Village Idrisyayla Village- Dinner and Beetroot
Molasses Boiling Festival

Idrisyayla Village Sugar Beet
Molasses Boiling Festival

Macin (Sugar Beet Molasses) Boiling Festival, held in the
village of Idrisyayla in the Seyitgazi District of Eskisehir, is a
festival with various traditional practices going on since the
end of the 19th century. It is based on the production of the
sugar beet plant, known and maintained by the Rumelia
emigrants who settled in Idrisyayla Village during periods
when the Ottoman Empire lost its power.

The beet plant which is grown a certain period of time during
the year is boiled with special methods in the autumn of
every year and then it is made into molasses. This process is
carried out by means of public participation. Festival
activities start with the establishment of beet pits and the
shredding and baking of the beets after they are washed. The
molasses making, which ongoing 4-5 days during the autumn
season, uninterruptedly continues day and night.In the cold
nights lit by the flames of the oven, the makers of the macin

assume the boiling process in turn. In order to make the
process of boiling, which takes long time and laborious, to
have fun and to strengthen motivation, tiirkiis and songs are
being sung. Especially young men play a "Sayac1" which is a
game celebrating the turning of seasons. festivals are
empowered to participate and encourage the participation of
individuals who have migrated to the city or go as a seasonal
traveler, and their relative ties are getting stronger, especially
young people experience by learning the boiling macin of
methods through this festival.



